	Galdera
	Itzul itzazu perpaus kausal hauek –t(z)eagatik erabiliz

	Traduction
	Traduisez ces propositions causales en employant –t(z)eagatik


	Français
	Je vous donnerai un prix parce que vous vous êtes bien conduits.

	Euskara
	Ondo portatzeagatik emango dizuet  sari bat.

	
	

	Français
	Ils nous ont fermé la porte parce que nous sommes venus tard.

	Euskara
	Berandu etortzeagatik itxi digute atea.

	
	

	Français
	Cette toux-là (eztul) est à cause de trop fumer.

	Euskara
	Eztul hori gehiago erretzeagatik da

	
	

	Français
	Elle est fâchée parce qu’on lui a mal répondu

	Euskara
	Gaizki erantzuteagatik haserre dago

	
	

	Français
	Merci beaucoup pour t’en être souvenu

	Euskara
	Eskerrik asko gogoratzeagatik (oroitzeagatik)

	
	

	Français
	Je lui ai donné cent pesetas pour porter la valise jusqu’à la maison.

	Euskara
	Etxeraino maleta ekartzeagatik eman dizkiot ehun pezeta

	
	

	Français
	Ils nous ont puni pour ne pas avoir terminé les travaux.

	Euskara
	Lanak ez bukatzeagatik zigortu gaituzte.

	
	

	Français
	Je te pardonne pour avoir dit la vérité.

	Euskara
	Egia esateagatik barkatu dizut

	
	

	Français
	Tu as perdu la place parce que (pour) tu es parti.

	Euskara
	Joateagatik (alde egiteagatik) galdu duzu plaza (tokia)

	
	

	Français
	Ils m’ont mis une amende pour avoir jeté des ordures (pour jeter)(zakarrak)

	Euskara
	Zakarrak botatzeagatik multa jarri didate

	
	

	Français
	Cela t’arrive pour ne pas avoir de patience.

	Euskara
	Hori pazientziarik ez edukitzeagatik gertatzen zaizu.

	
	

	Français
	Ils ne te donneront rien parce que tu demandes trop (pour demander)

	Euskara
	Gehiegi eskatzeagatik ez dizute ezer emango 

	
	

	Français
	Nous nous sommes fatigués parce que nous sommes venus à pied (pour être venus)

	Euskara
	Oinez etortzeagatik nekatu gara

	
	

	Français
	Cela t’arrive parce que tu parles trop (pour parler)

	Euskara
	Hori gehiegi hitz egiteagatik gertatzen zaizu


